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Antipasti  

Vorspeise / Starters 

 

Tagliere di Formaggi, Salumi del Territorio e Miele di Castagno 

Käse- und Wurstplatte aus der Region mit Kastanienhonig 

Platter of local cheeses and cold cuts with chestnut honey 

16  

 

Carpaccio di Carne Salada, Polenta fritta con Maionese al Vino rosso 

Carpaccio aus “Carne Salada”, gebratene Polenta mit Rotwein-Mayonnaise 

Carpaccio of “Carne Salada”, fried polenta with red wine mayonnaise 

18 

 

Tris di Tortel di Patate, Speck dell’Alto Adige, Funghi Champignon  

e Formaggio Fontal 

Drei Rösti mit Südtiroler Speck, Champignon und Fontal-Käse 

Trio of rösti with speck, champignon and Fontal-cheese  

18 

 

Pepata di Cozze con Crostone di Pane Pugliese 

Gepfefferte Miesmuschelsuppe mit Tomate, Knoblauch, Chilli-Pfeffer und Brot Crouton 

Peppered mussels with tomato, garlic, chilli-pepper and bread crouton 

15 

 

Tartare di Tonno in Salsa Ponzu e Germogli di Soia 

Thunfisch-tartar mit Ponzu-sauce und Sojasprossen 

Tuna tartare with Ponzu sauce and soya sprouts 

20 
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Primi 

Erste Gänge / First courses 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Spaghettone quadrato Aglio Olio Peperoncino e Battuta di Gambero 

Spaghetto Nudeln mit Knoblauch, Olivenöl, Chilli-Pfeffer und Garnele 

Spaghetto (pasta) with garlic, olive oil, chilli-pepper and prawn 

18 

 

 

 

 

 

 

 

Spaghetti Felicetti Vongole e Bottarga di Muggine 

Spaghetti Nudeln mit Venusmuscheln und Meeräschenrogen 

Spaghetti (pasta) with clams and mullet roe  

20 

 

Linguine Imperiale allo Scoglio 

Linguine Nudeln mit Meeresfrüchten 

Linguine (pasta) with seafood 

20  

(a persona, min. 2 persone) 

 

Canederlotto di Verza con Puzzone di Moena 

Kohlknödel mit Puzzone-Käse 

Savoy cabbage dumpling with Puzzone cheese 

15 

 

 

 

 

Gnocchetto di Patate della Val di Gresta,  

Brasato di Manzo al Marzemino  

Kartoffelklöße mit Rinderbraten und Rotwein Sauce 

Potato dumpling with braised beef and red wine sauce 

20 
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Le nostre immancabili… 

Unsere Spezialität des Hauses …/Our house Speciality… 

 

Trofiette ai Frutti di Mare e Crostacei * in Crosta di Pane 

(con pomodoro fresco, aglio, peperoncino e olio d’oliva) 

Trofie-Nudeln mit Meeresfrüchte und Krustentiere, frische Tomaten, Knoblauch,  

Chilli Pfeffer und Olivenöl in Teigkruste 

Trofie (pasta) with seafood and crustaceans, tomatoes, garlic,  

chilli pepper and olive oil in bread crust 

20 

 

Ogni giovedì sera su prenotazione anticipata  

di almeno 1 giorno 

Jeden Donnerstagabend nach vorheriger Reservierung mindestens 1 Tag im Voraus 

Every Thursday evening, advance booking required at least 1 day in advance 

 
Pepata di cozze + Paella + 1 Bicchiere di sangria 

28 (a persona min. 2 persone) 

 

Pepata di cozze (Muscheln) + Paella + 1 Glas Sangria 

28 pro Person (mindestens 2 Personen) 

 

Spicy mussels + Paella + 1 glass of sangria 

 28 per person (min. 2 people) 
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Secondi 

Hauptgerichte / Main courses 

 

 

 

Grigliata mista del Mediterraneo secondo il Pescato del giorno 

Gemischte gegrillte Fisch 

Mix of grilled fish 

27 

 

 

 

 

Spigola/Orata (min. 500 gr.) al forno e Spinacino croccante 

Seebarsch/Goldbrasse aus dem Ofen und knuspriger Spinat 

Baked sea bass/sea bream with crispy spinach 

25 

 

Fritto di Calamaretti  

Gebratene Baby-Tintenfische  

Fried baby squids 

18 

 

Guancia di Manzo al Teroldego e Polenta di Storo 

Rinderbacke in Terolego Winesauce mit regionaler Polenta  

Beef cheek in Terolego wine sauce with rustic polenta 

23 

 

 

 

 

 

 

 

Tagliata di Manzo con Patate Hasselback e Purè di Sedano Rapa 

Rindersteak in Scheiben mit Hasselback-Kartoffeln und Knollenselleriepüree 

Sliced beef steak with Hasselback potatoes and celeriac purée 

25 
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Contorni 

Beilagen / Side dishes 

 

Insalata mista 

Gemischter Salat – Mixed salad 

6 

 

Patate Dipper 

Dipper Kartoffeln – Dipper potatoes 

6 

 

 

 

 

 

 

Patatine fritte 

Pommes frites - French fries 

6 

 

 

 

 

 

Verdure di stagione alla griglia 

Gegrillte Gemüse der Saison – Grilled seasonal vegetables 

7 

 

 

 

 

Purea di Patate Val di Gresta 

Kartoffelpüree – Potato purée 

7 
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…e per i più Piccoli 

…und für Kinder /…and for children 

 

 

Wurstel con Patate al forno 

Wurst und Bratkartoffeln – Sausage and baked potatoes 

12 

 

Hamburger con Patatine fritte 

Hamburger und Pommes frites – Hamburger and french fries 

15 

 

Pollo e verdure 

Hähnchen und Gemüse – Chicken and vegetables 

12 

 

Spaghetti al Pomodoro / Ragù 

Spaghetti mit Tomatensauce oder Ragout / Spaghetti with tomato sauce or ragout  

10 

 

Cotoletta e Purea di Patate 

Wienerschnitzel und Kartoffelpüree / Cutlet and potato purée 

11 
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Pizze classiche  

Klassische Pizze / Classic pizza 

 

Marinara    7 

Pomodoro, aglio, origano 

Tomate, Knoblauch, Oregano  

Tomato, garlic, oregan 

 

Margherita  8 

Pomodoro, mozzarella 

Tomate, Mozzarella 

Tomato, mozzarella 

 

Calabrese   8 

Mozzarella, olio, aglio, peperoncino 

Mozzarella, Olivenöl, Knoblauch, Chili 

Mozzarella, olive oil, garlic, chili pepper 

 

Pioggia  9 

Pomodoro, doppia mozzarella 

Tomate, doppelt Mozzarella 

Tomato, double mozzarella 

 

Peperoni  9 

Pomodoro, mozzarella, peperoni 

Tomate, Mozzarella, Paprikaschoten 

Tomato, mozzarella, peppers 

 

Viennese  9 

Pomodoro, mozzarella, wurstel 

Tomate, Mozzarella, Bratwurst 

Tomato, mozzarella, frankfurter 

 

Asparagi  9 

Pomodoro, mozzarella, asparagi 

Tomate, Mozzarella, Spargel 

Tomato, mozzarella, asparagus 
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Funghi  9 

Pomodoro, mozzarella, funghi champignon 

Tomate, Mozzarella, Champignons 

Tomato, mozzarella, champignons 

 

Carciofi  9 

Pomodoro, mozzarella, carciofi 

Tomate, Mozzarella, Artischocken 

Tomato, mozzarella, artichokes 

 

Prosciutto   10 

Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto 

Tomate, Mozzarella, gekochter Schinken 

Tomato, mozzarella, boiled ham 

 

Napoli  10 

Pomodoro, mozzarella, acciughe 

Tomate, Mozzarella, Sardellen 

Tomato, mozzarella, anchovies 

 

Melanzane  9 

Pomodoro, mozzarella, melanzane grigliate, Grana Padano 

Tomate, Mozzarella, gegrillte Auberginen , Grana Padano-Käse 

Tomato, mozzarella, grilled aubergines, Grana Padano cheese 

 

Gorgonzola  10 

Pomodoro, mozzarella, gorgonzola dolce 

Tomate, Mozzarella, Gorgonzola (Blauschimmelkäse) 

Tomato, mozzarella, gorgonzola (blue cheese) 

 

Tonno e cipolle  10 

Pomodoro, mozzarella, tonno, cipolle 

Tomate, Mozzarella, Thunfisch, Zwiebeln 

Tomato, mozzarella, tuna, onions 
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Romana   11 

Pomodoro, mozzarella, olive nere, acciughe, capperi 

Tomate, Mozzarella, schwarze Oliven, Sardellen, Kapern 

Tomato, mozzarella, black olives, anchovies, capers 

 

Prosciutto e Funghi  11 

Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi champignon 

Tomate, Mozzarella, gekochter Schinken, Champignons 

Tomato, mozzarella, boiled ham, champignons 

 

Rucola   10 

Pomodoro, mozzarella, rucola 

Tomate, Mozzarella, Rauke 

Tomato, mozzarella, rocket 

 

Diavola  11 

Pomodoro, mozzarella, salamino piccante 

Tomate, Mozzarella, kleine scharfe Salami 

Tomato, mozzarella, spicy small salami 

 

Capricciosa  11 

Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi champignon, carciofi 

Tomate, Mozzarella, gekochter Schinken, Champignons, Artischocken 

Tomato, mozzarella, boiled ham, champignons, artichokes 

 

Quattro Stagioni  12 

Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi champignon, carciofi, olive nere 

Tomate, Mozzarella, gekochter Schinken, Champignons, Artischocken, schwarze Oliven 

Tomato, mozzarella, boiled ham, champignons, artichokes, black olives 

 

Ortolana  12 

Pomodoro, mozzarella, verdure miste, grana Padano 

Tomate, Mozzarella, gemischte Gemüse, Grana Padano-Käse 

Tomato, mozzarella, mixed vegetables, grana Padano cheese 
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Quattro Formaggi  13 

Pomodoro, mozzarella, formaggi misti 

Tomate, Mozzarella, gemischte Käse 

Tomato, mozzarella, mixed cheeses 

 

Pizze Speciali  

Spezialpizze / Special pizza 

 

 

Bruschetta  9 

Pomodoro, mozzarella, pomodoro a cubetti, aglio, basilico 

Tomate, Mozzarella, gewürfelt Tomate, Knoblauch, Basilikum 

Tomato, mozzarella, chopped tomato, onion, basil 

 

Athos   9 

Pomodoro, mozzarella, aglio, peperoncino, basilico 

Tomate, Mozzarella, Knoblauch, Chili, Basilikum 

Tomato, mozzarella, garlic, chili pepper, basil 

 

Athos Special  12 

Pomodoro, mozzarella, aglio, peperoncino, basilico, salamino piccante, taleggio 

Tomate, Mozzarella, Knoblauch, Chili, Basilikum, kleine scharfe Salami, Taleggio 

Tomato, mozzarella, garlic, chili pepper, basil, spicy small salami, taleggio 

 

Contessa  12 

Pomodoro, mozzarella, pomodorini, pomodorini secchi, basilico, aglio, olio, peperoncino 

Tomate, Mozzarella, Kirschtomaten, getrocknet Kirschtomaten, Basilikum, Knoblauch, Olivenöl, Chili 

Tomato, mozzarella, cherry tomatoes, dry cherry tomatoes, basil, garlic, olives oil, chili pepper 

 

 

Highlander  12 

Pomodoro, mozzarella, zucchine, taleggio, pancetta, grana Padano 

Tomate, Mozzarella, Zucchini, Taleggio, Bauchspeck, Grana Padano-Käse 

Tomato, mozzarella, courgettes, taleggio, bacon, grana Padano cheese 
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Estrema  12 

Pomodoro, mozzarella, peperoni, salamino piccante, cipolla, aglio, peperoncino 

Tomate, Mozzarella, Paprikaschoten, kleine scharfe Salami, Zwiebel, Knoblauch, Chili 

Tomato, mozzarella, peppers, spicy small salami, onion, garlic, chili pepper 

 

Bouganville  13 

Pomodoro, mozzarella, speck, funghi porcini, zucchine, grana Padano 

Tomate, Mozzarella, Speck, Steinpilze, Zucchini, Grana Padano-Käse 

Tomato, mozzarella, speck, mushrooms, courgettes, grana Padano cheese 

 

Tirolese  13 

Pomodoro, mozzarella, funghi champignon, taleggio, speck 

Tomate, Mozzarella, Champignons, Taleggio, Speck 

Tomato, mozzarella, champignons, taleggio, speck 

 

Trevisana    13 

Pomodoro, mozzarella, radicchio, salamino piccante, Taleggio, Grana Padano 

Tomate, Mozzarella, Radicchio, scharfe Salami, Taleggio-Käse, Grana Padano -Käse 

Tomato, mozzarella, radicchio, spicy salami, Taleggio cheese, Gradano Padano cheese 

 

 

Calzone Farcito  11 

Mozzarella, prosciutto cotto, funghi, ricotta, salsa pomodoro a freddo 

Mozzarella,  gekochter Schinken, Pilzen, Ricotta, Tomate Sauce  

Mozzarella, boiled ham, mushrooms, ricotta, tomato sauce 

 

Giovedì  12 

Pomodoro, mozzarella, gorgonzola dolce, salamino piccante 

Tomate, Mozzarella, Gorgonzola (Blauschimmelkäse), kleine scharfe Salami 

Tomato, mozzarella, gorgonzola (blue cheese), spicy small salami 

 

Varone  13 

Pomodoro, mozzarella, lucanica, philadelphia, speck 

Tomate, Mozzarella, Wurst, Philadelphia (Käse), Speck 

Tomato, mozzarella, sausage, philadelphia, speck 
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Estiva  12 

Pomodoro, mozzarella, brie, pomodorini ciliegino, basilico 

Tomate, Mozzarella, sehr weicher Weißschimmelkäse, Kirschtomaten, Basilikum 

Tomato, mozzarella, very soft cheese with a white rind, cherry tomatoes, basil 

 

Mare e Monti*  14 

Pomodoro, mozzarella, gamberetti*, funghi porcini, rucola, aglio 

Tomate, Mozzarella, Shrimps*, Steinpilze, Rauke, Knoblauch 

Tomato, mozzarella, shrimps*, mushrooms, rocket, garlic 

 

Bufalina  12 

Pomodoro, mozzarella di bufala, basilico, pomodorini ciliegino 

Tomate, Mozzarella aus Büffelmilch, Basilikum, Kirschtomaten 

Tomato, buffalo’s milk mozzarella, basil, cherry tomatoes 

 

Frutti di Mare*  14 

Pomodoro, mozzarella, frutti di mare*, aglio, olio, prezzemolo 

Tomate, Mozzarella, Meeresfrüchte*, Knoblauch, Olivenöl, Petersilie 

Tomato, mozzarella, seafood*, garlic, olives oil, parsley 

 

Kitesurf  13 

Pomodoro, mozzarella, salamino, gorgonzola, speck 

Tomate, Mozzarella, kleine Salami, Gorgonzola (Blauschimmelkäse), Speck 

Tomato, mozzarella, small salami, gorgonzola (blue cheese), speck 

 

Windsurf  13 

Pomodoro, mozzarella, prosciutto cotto, funghi, gorgonzola dolce, salamino piccante 

Tomate, Mozzarella, gekochter Schinken, Pilzen, Gorgonzola (Blauschimmelkäse), kleine scharfe Salami 

Tomato, mozzarella, boiled ham, mushrooms, gorgonzola (blue cheese), spicy small salami 

 

Ghiottona  14 

Pomodoro, mozzarella, mozzarella di bufala, funghi misti, basilico, prosciutto crudo 

Tomate, Mozzarella, Mozzarella aus Büffelmilch, gemischte Pilzen, Basilikum, roher Schinken 

Tomato, mozzarella, buffalo’s milk mozzarella, mixed mushrooms, basil, raw ham 
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Delicata  14 

Pomodoro, mozzarella, mozzarella di bufala, zucchine, speck 

Tomate, Mozzarella, Mozzarella aus Büffelmilch, Zucchini, Speck 

Tomato, mozzarella, buffalo’s milk mozzarella, courgettes, speck 

 

Colorata  14 

Pomodoro, mozzarella di bufala, prosciutto crudo, pomodorini, rucola 

Tomate, Mozzarella aus Büffelmilch, roher Schinken, Kirschtomaten, Rauke 

Tomato, buffalo’s milk mozzarella, raw ham, cherry tomatoes, rocket 

 

Parmigiana  13 

Pomodoro, mozzarella, mozzarella di bufala, melanzane, grana Padano, basilico 

Tomate, Mozzarella, Mozzarella aus Büffelmilch, Auberginen, Grana Padano-Käse, Basilikum  

Tomato, mozzarella, buffalo’s milk mozzarella, aubergines, grana Padano cheese, basil 

 

Dolomiti  14 

Pomodoro, mozzarella, mozzarella di bufala, porcini, speck 

Tomate, Mozzarella, Büffelmozzarella, Steinpilze, Speck 

Tomato, mozzarella, buffalo mozzarella, porcini mushrooms, speck 

 

Montanara  13 

Pomodoro, mozzarella, noci, gorgonzola, speck 

Tomate, Mozzarella, Walnüsse, Gorgonzola (Blauschimmelkäse ), Speck 

Tomato, mozzarella, walnuts, Gorgonzola (blue cheese), speck 

 

Preziosa*   14 

Pomodoro, mozzarella, gamberetti*, philadelphia, zucchine, aglio 

Tomate, Mozzarella, Shrimps*, Philadelphia, Zucchini, Knoblauch 

Tomato, mozzarella, shrimps*, philadelphia, courgettes, garlic 
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Pizze bianche speciali  

Weiße Spezialpizze / White special pizza 

 

Leggera  11 

Mozzarella, melanzane, zucchine, grana Padano 

Mozzarella, Auberginen, Zucchini, Grana Padano-Käse 

Mozzarella, aubergines, courgettes, grana Padano cheese 

 

Gargano  15 

Mozzarella, asparagi, gamberetti*, mozzarella di bufala, funghi porcini, aglio 

Mozzarella, Spargel, Shrimps*, Mozzarella aus Büffelmilch, Steinpilze, Knoblauch 

Mozzarella, asparagus, shrimps*, buffalo’s milk mozzarella, mushrooms, garlic 

 

Sfiziosa  14 

Mozzarella, funghi porcini a fette, salamino piccante, zucchine, grana Padano, origano 

Mozzarella, Steinpilze, kleine scharfe Salami, Zucchini, Grana Padano-Käse, Oregano 

Mozzarella, mushrooms, spicy small salami, courgettes, grana padano cheese, oregan 

 

Ciabatta Stan   14 

Mozzarella, brie, speck, noci, rucola, grana Padano a scaglie (chiusa a tronchetto) 

Mozzarella, sehr weicher Weißschimmelkäse, Speck, Nüsse, Rauke, Grana Padano-Käse (gerollt) 

Mozzarella, very soft cheese with a white rind, speck, walnuts, rocket, grana Padano cheese (rolled) 

 

Tonnara  12 

Mozzarella, tonno, pomodorini, Philadelphia 

Mozzarella, Thunfisch, Kirschtomaten, Philadelphia 

Mozzarella, tuna, cherry tomatoes, Philadelphia 
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INFORMIAMO LA CLIENTELA CHE IL RISTORANTE E LA PIZZERIA, PER MOTIVI DI ORGANIZZAZIONE, NON SEGUONO GLI STESSI TEMPI DI SERVIZIO. 
Tutti i nostri piatti di cucina vengono preparati e cotti al momento. Perciò ci scusiamo anticipatamente per eventuali attese!  
Buon appetito! 

In mancanza di prodotti freschi potrebbero essere usati *prodotti surgelati / *frozen food / *Tiefkühlprodukt 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Variazioni  

Variationen / Variations 
 

 

 

Tutte le variazioni fatte alle pizze saranno conteggiate con un aumento, 

mentre gli ingredienti tolti non verranno defalcati dall’importo. 

Jede Abänderung der Pizza wird mehr gekostet. Die entzogene Zutaten wird nicht von die Rechnung abgerechnet. 

Every variation of the pizza will be added to the bill, instead the removed ingredients will not be deducted from the bill. 

Variazione impasto integrale e senza glutine su richiesta 

Vollkorn-Pizzateig und glutenfreier Pizzateig auf Kundenwunsch 

Whole pizza dough and gluten free dough on request 

• Pasta integrale  + 2 

Vollkorn-Pizzateig 

Whole pizza dough 

 

• Pasta senza glutine + 6 

Glutenfreier Pizzateig 

Gluten free pizza dough 

 

• Pizza baby  - 1 

 

• Supplemento mozzarella senza lattosio + 3 

Laktosefreier Mozzarella 

Lactose-free mozzarella cheese 

 

• Supplemento normale + 2 

Normale Beilage 

Normal variation 

 

• Supplemento speciale + 4 

(prosciutto crudo, speck tirolese, funghi porcini, rucola, salamino piccante, mozzarella di bufala, etc.) 

Besondere Beilage (Rohschinken, Speck, Steinpilzen, Rauke, kleine scharfe Salami, Mozzarella aus Büffelmilch, etc.) 

Special variation (raw ham, speck, mushrooms, rocket, spicy small salami, buffalo’s milk mozzarella, and so on…) 

 

INGREDIENTI UTILIZZATI PER LA PREPARAZIONE DELLA PASTA DELLA PIZZA: 
FARINA DI GRANO TIPO “00”, ACQUA, SALE, OLIO EXTRAVERGINE DI OLIVA, LIEVITO DI BIRRA 

DIE ZUTATEN DES PIZZATEIGES: 
WEIZENMEHL TYPE “00”, WASSER, SALZ, NATIVES OLIVENÖL EXTRA, BIERHEFE 

PIZZA DOUGH INGREDIENTS: 
TYPE 00 WHEAT FLOUR, WATER, SALT, EXTRA VIRGIN OLIVE OIL, BREWER’S YEAST 
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Lista Allergeni 

Liste der Allergene / List of allergens 

 

Elenco degli ingredienti allergenici utilizzati in questo esercizio e 

presenti nell’allegato II del Reg. UE n. 1169/2001  

“Sostanze o prodotti che provocano allergie o intolleranze. 

 

Gentile Cliente, 

se ha delle allergie e/o intolleranze alimentari, lo segnali al nostro 

personale e chieda pure informazioni sui nostri piatti e sulle nostre 

bevande. 
 

 

- CEREALI (die Getreide / grains, cereal) 

contenenti glutine come grano, segale, orzo 

avena, farro, kamut e i loro ceppi derivati e i 

prodotti derivati 

- CROSTACEI (die Krustentiere / crustaceans) e 

prodotti a base di crostacei 

- UOVA ( das Ei / egg) e prodotti a base di uova 

- PESCE (der Fisch / fish) e prodotti a base di 

pesce 

- ARACHIDI (die Erdnüsse / peanuts) e prodotti 

a base di arachidi 

- SOIA (das Soja / soy) e prodotti a base di soia 

- LATTE (die Milch / milk) e prodotti a base di 

latte (incluso lattosio) 

- FRUTTA A GUSCIO (die Schalenfrüchte / nuts) 

come mandorle, nocciole, noci, pistacchi e i loro 

prodotti 

- SEDANO (der Sellerie / celery) e prodotti a base 

di sedano 

- SENAPE (der Senf / mustard) e prodotti a base 

di senape 

- SEMI DI SESAMO (die Sesamsamen / seeds of 

sesame) e prodotti a base di semi di sesamo 

- ANIDRIDE SOLFOROSA E SOLFITI  (das 

Schwefeltrioxid und die Sulfite / sulfur dioxide 

and sulphite) in concentrazioni superiori a 10 

mg/Kg o 10 mg/litro in termini di anidride 

solforosa totale 

- LUPINI (die Lupinen / lupin beans) e prodotti 

a base di lupini 

- MOLLUSCHI (die Weichtiere / shellfish) e 

prodotti a base di molluschi 


